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PRODOTTO LASER DI CLASSE 2
Le radiazioni luminose di questa classe sono considerate a basso rischio, ma potenzialmente pericolose. Normalmente non producono danni permanenti se viste per 
pochi istanti da un occhio non protetto

AVVERTENZE
Prima di collegare l’unità per la prima volta, leggere attentamente le sezioni seguenti. I voltaggi CA delle reti elettriche variano a seconda del paese. Assicurarsi che il 
voltaggio presente nella vostra zona sia conforme con il voltaggio richiesto.

ALIMENTATORE
Tensione di alimentazione: 220V - 12Vcc +/- 3%
Potenza: 30 Watt
Si consiglia vivamente di utilizzare l’alimentatore fornito dalla Ditta. In caso di utilizzo di alimentatore diverso assicurarsi che le caratteristiche richieste siano compatibili 
con l’apparecchio. L’utilizzo di alimentatori con caratteristiche diverse o incompatibili possono danneggiare irreparabilmente il prodotto e far decadere la garanzia.

PROTEZIONE AMBIENTALE
I dispositivi elettrici ed elettronici non devono essere considerati rifiuti domestici. 
I consumatori sono obbligati dalla legge a restituire i dispositivi elettrici ed elettronici alla fine della loro vita utile ai punti di raccolta collettivi preposti per questo 
scopo o nei punti vendita.” Dal riciclo, e re-utilizzo dei materiali od altre forme di utilizzo di dispositivi obsoleti, voi renderete un importante contributo alla protezione 
dell'ambiente.

Pressione di esercizio min 1,5 bar - MAX 5 bar  (per pressioni superiori prevedere l’installazione di un riduttore di pressione)

È consigliabile installare un sistema di filtraggio e addolcimento acque

CARATTERISTICHE IDRAULICHE

Tensione di alimentazione 
Assorbimento: 
Servizio di funzionamento: 
Temperatura ambiente di funzionamento: 
Umidità relativa senza condensa: 
Tensione di alimentazione luci LED

CARATTERISTICHE ELETTRICHE
12Vcc +/- 3%
350 mA
Continuo
da 0 a +40°C
5% a 90%
12V

IT
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LASER PRODUCT CLASS 2
The luminous radiations in this class are considered low-risk, although potentially dangerous. They do not normally produce permanent damage if seen briefly by the 
naked eye.

WARNING
Before connecting the unit for the first time, read the following sections carefully. The CA voltages of the electric network vary from country to country, Make sure that 
the voltage in your area conforms to the voltage required.

FEEDER
Feed voltage: 220V - 12Vcc +/- 3%
Power: 30 Watt
We strongly recommend you use the feeder supplied by the Company. If using a different feeder, make sure that the specifications required are compatible with the 
equipment. The use of feeders with different or incompatible specifications may irreparably damage the product and render the guarantee invalid.

PROTECTION OF THE ENVIRONMENT
The electrical and electronic devices must not be considered domestic waste.
Consumers are legally obliged to return electrical and electronic devices at the end of their life to the collective collection points prepared for this purpose or in the 
sales points. From recycling or the re-use of the materials or from using obsolete devices in other ways, you will make an important contribution to the protection of the 
environment.

Operating pressure min 1,5 bar - MAX 5 bar
(for greater pressures it is necessary to install a pressure reducing valve)

It is advisable to install a water filtration
and softener system

PLUMBING SPECIFICATIONS

Feed voltage
Maximum:
Functioning:
Room temperature for functioning: 
Relative humidity without condensation:
LED lights power supply voltage

ELECTRICAL SPECIFICATIONS
12Vcc +/- 3%
350 mA
Continual
from 0 to +40°C
5% a 90%
12V

EN
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DIMENSIONI D’INGOMBRO - OVERALL DIMENSIONS

Body jet da incasso, in AISI 316L super mirror, n° 
3 getti nebulizzati, led RGB,  attacchi da ¼”. Getti 
d’acqua smontabili per pulizia.
N.B.
- Assorbimento 350 mA
- Da abbinare ad alimentatore in regolazione di 
corrente

Built-in body jet in AISI 316L super mirror, n° 
3 nebuliser jets, RGB Led, ¼” connections. 
Removable water jets for cleaning.
N.B.
- LEDs current : 350 mA
- To be teamed with dimmable electronic ballasts

B-LIGHT MIST N

B-LIGHT RAIN N

Body jet da incasso, in AISI 316L super mirror, 
getto pioggia, led RGB,  attacchi da ¼”. 
N.B.
- Assorbimento 350 mA
- Da abbinare ad alimentatore in regolazione di 
corrente

Built-in body jet in AISI 316L super mirror, rain jet, 
RGB Led, ¼” connections. 
N.B.
- LEDs current : 350 mA
- To be teamed with dimmable electronic ballasts
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COLLEGAMENTI ELETTRICI:

marrone /brown

blu/blue

bianco/white

nero/black
-  B (blu)

-  G (verde)

-  R (rosso)

+  com
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SCHEMA DISPOSIZIONE COMPONENTI PERCORSO KNEIPP
PLAN OF THE ARRANGEMENT OF KNEIPP PATH COMPONENTS

SCHEMA DISPOSIZIONE COMPONENTI FREEZE B-CLOUD
PLAN OF THE ARRANGEMENT OF FREEZE B-CLOUD COMPONENTS

start button

b-light

diffusore aromaterapico 
a secco 
aromatherapy diffuser for dry
essential oils 

BOX/LOCALE TECNICO 
TECHNICAL BOX/ROOM

TERMOSTATICO 
THERMOSTATIC

CONTROLLER
MASTER&SLAVE

DIFFUSORE AROMATERAPICO AD ESSENZE LIQUIDE
AROMATHERAPY DIFFUSER FOR LIQUID ESSENTIAL OILS 

OPTIONAL:

TRASFORMATORE
TRANSFORMER

30
/3

5 
cm

*

SPA STATION

BOX/LOCALE TECNICO 
TECHNICAL BOX/ROOM

start 
button

b-light

STEP 6
STEP 7

STEP 8
TERMOSTATICO - da 1 a  2 pezzi

THERMOSTATIC - from 1 to 2 pieces

ELETTROVALVOLE
ELECTROVALVES

wayback

diffusore aromaterapico 
a secco 
aromatherapy diffuser for dry
essential oils 

max. 80cm*

STEP 5

STEP 2

STEP 3
STEP 4

STEP 1

* quote consigliate - recommended measurements

HOT
COLD



B-LIGHT

6AQUADEMY

Mettere a livello - To level

Avvitare - To Screw

LEGENDA - LEGEND

COMPONENTI - COMPONENTS

01 - Cover estetica - Cover

02 - Gruppo erogazione - Dispensing Group

03 - Scatola da incasso - Concealed Box

01

02

03
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STEP 1

STEP 2

X Z

           

Apertura n.3 palette
Open n.3 vane

Apertura per passaggio tubi, n. 6 a scelta
Opening for pipes, n.6 to choise

105mm 80 mm

x 3
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STEP 3

STEP 4

Rimuovere dopo livellatura
To remove after leveling

Rivestimento
Coating

Max 15 mm 65 mm

Stuccare - Cementare
Plaster - Cement
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x 3

STEP 5

STEP 6

FARE COLLEGAMENTI ELETTRICI
MAKE ELECTRICAL CONNECTIONS
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STEP 7

STEP 8

x 1
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PULIZIA E MANUTENZIONE
Per la pulizia consigliamo di non utilizzare prodotti aggressivi e/o abrasivi e di non eccedere nell’utilizzo di prodotti anticalcare.
Per la pulizia consigliamo l’uso di acqua e sapone o acqua ed aceto.
Per rimuovere lo sporco da una superfice INOX usare un panno in microfibra o di pelle scamosciata (anche sintetica): non adoperare 
un panno ruvido, pagliette o spugne abrasive.

CLEANING AND MAINTENANCE
For cleaning purposes we do not recommend the use of harsh and/or abrasive products, or excessive use of anti-lime scale products.
Clean the shower head using soap and water or water and vinegar.
To remove dirt from a surface steel use a microfiber cloth or chamois leather (even synthetic): Do not use a rough cloth, steel wool 
or abrasive sponges.

Alcuni acidi o sostanze corrosive possono intaccare irrimediabilmente l’aspetto esteriore/superficiale dell’acciaio in 
particolare non devono essere utilizzati: 
- prodotti a base di acido cloridrico
- candeggine a base di acido ipoclorito
- cloruri in genere

Some acids or corrosive substances can adversely affect the exterior / surface appearance of steel in particular, not be 
used:
- products based on hydrochloric acid
- bleaches based of hypochlorite  acid 
- chlorides generally
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